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इस्लाम की शे्रठता 

इमाम मुहम्मद बिन अबु्दल वह्हाि 

अध्याय:इस्लाम को धमम स्वरूप कबूल करने 

की अननवायमता 

अल्लाह तआला का फ़रमान है : 

سْلََم   غَيْرَ  يبَْتغَ   وَمَن }  يناً  الْْ  نْهُ  يقُْبلََ  فلََن د  رَة   ف ي وَهُوَ  م  نَ  الْْخ   م 
ينَ  ر   {الْخَاس 

 "जो व्यक्ति इस्लाम के अबतररि कोई अन्य धमम 

ढ ूँ ढे, उसका धमम कदाबि स्वीकार नही ीं बकया जाएगा 

और वह प्रलोक में घाटा उठाने वालोीं में से होगा।" 

(स रा आल-ए-इमरान: आयत सींख्या : 85) अल्लाह 

तआला ने यह भी फ़रमाया है : 

ذاَ وَأنَ   }  ي هََٰ رَاط   السُّبلَُ  تتَ ب عوُا وَلَ  ۖ   فَات ب عوُهُ  مُسْتقَ يمًا  ص 
قَ   {سَب يل ه   عَن ب كُمْ  فَتفَرَ 

 "और यही धमम मेरा सीधा मागम है। अतः  इसी रासे्त 

िर चलो और द सरे रास्तोीं िर न चलो। अन्यथा वह 
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तुम्हें अल्लाह के रासे्त से भटका देंगे।"12 (स रा अल-

अनआम, आयत सींख्या : 153) 

मुजाबहद कहते हैं बक इस आयत में रास्तोीं से 

अबभप्राय, बिदअ़तें (मनगढींत धमम-कमम) एवीं सींदेह हैं। 

आइशा (रब़ियल्लाहु अन्हा) से वबणमत है बक 

अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने 

फ़रमाया : 

 ،{  رد  فهو  منه ليس ما هذا أمرنا في أحدث  من} 

 "बजसने हमारे इस धमम में कोई ऐसी ची़ि िैदा की, जो 

धमम का भाग नही ीं है, तो वह अमान्य एवीं अस्वीकृत 

है।"3 एक द सरी ररवायत में है : 

 {. رد  فهو  أمرنا عليه ليس  عملَ عمل من} 

 
1 स रा अल-अनआम, आयत सींख्या : 153 
2 स रा आल-ए-इमरान, आयत सींख्या : 85 
3 िुखारी : अस-सुल्ह (2550), मुक्तस्लम : अल-अक्तज़िया (1718), अि  दाऊद : 

अस्-सुन्नह (4606), इबे्न माजा : अल-मुक़बिमा (14), मुसनद अहमद 

(6/256)। 
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 "बजसने कोई ऐसा काम बकया, बजसिर हमारा 

आदेश नही ीं है, तो वह काम अमान्य और अस्वीकृत 

है।"1 

जिबक सहीह िुखारी में अि  हुरैरा (रब़ियल्लाहु 

अन्हहु) से वबणमत है, वह ियान करते हैं बक अल्लाह के 

रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 من : قال  أبى؟  ومن: قيل - أبى  من إل  الجنة يدخلون  أمتي  كل} 
 {. أبى  فقد  عصاني  ومن  الجنة دخل أطاعني

 "मेरी उम्मत के सारे लोग जन्नत में जाएीं गे, बसवाय उस 

आदमी के, बजसने इनकार बकया।" ि छा गया बक 

जन्नत में जाने से बकसने इनकार बकया? तो आिने 

फ़रमाया : "बजसने मेरे आदेश का िालन बकया, वह 

जन्नत में प्रवेश करेगा और बजसने मेरी अवज्ञा की, 

उसने जन्नत में जाने से इनकार बकया।"2 

 
1 िुखारी : अस्-सुल्ह (2550), मुक्तस्लम : अल-अक्तज़िया (1718), अि  दाऊद : 

अस-सुन्नह (4606), इबे्न माजा : अल- मुक़बिमा (14) मुसनद अहमद 

(6/256)। 
2 िुखारी : अल-ईबतसाम बिल-बकताबि वस्-सुन्ना (6851), मुक्तस्लम : अल-

इमारा (1835), मुसनद अहमद ( 2/361)। 



 

5 

और सहीह में अबु्दल्लाह बिन अब्बास 

(रब़ियल्लाहु अन्हहुमा) से वबणमत है बक अल्लाह के 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 في  ومبتغ  الحرم، في ملحد : ثلَثة الله إلى الناس أبغض } 
 ليهريق  حق بغير مسلم امرئ دم ومطلب  الجاهلية،  سنة  الْسلَم 

 { دمه

 "अल्लाह की ऩिर में तीन प्रकार के लोग सिसे 

ज़्यादा घृबणत एवीं नािसींदीदा हैं : हरम के अींदर गुनाह 

का काम करने वाला, इस्लाम के अींदर जाबहबलयत 

काल के तौर-तरीके़ को प्रचबलत करने वाला और 

बकसी मुसलमान का नाहक़ ख न िहाने के बलए उसके 

ख न की तलि में रहने वाला।"1 (इसे िुखारी ने ररवायत 

बकया है।) अल्लाह के रस लोीं के लाए हुए धमम-बवधान 

से इतर, जाबहबलयत काल का हर तौर-तरीक़ा इसमें 

शाबमल है, चाहे वह सामान्य हो या उसका सींिींध कुछ 

ही लोगोीं से हो,बिर उसका सींिींध चाहे यहूबदयोीं की 

धारणा से हो या ईसाइयोीं की,या म बतमि जकोीं की, या 

इनके अबतररि बकसी अन्य की धारणा से हो। 

 
1 िुखारी : अद-बदय्यात ( 6488 )। 
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और सहीह में हु़ैिफ़ा (रब़ियल्लाहु अनहु) से वबणमत 

है, उन्होींने िरमाया : ऐ कु़रआन के िाठकोीं की 

जमाअत! सीधे मागम िर डटे रहो। िेशक तुम लोग, 

अन्य लोगोीं के मुकािले में िहुत आगे बनकल चुके हो। 

अि अगर तुम (कु़रआन एवीं सुन्नत का रास्ता 

छोड़कर) दाएीं  या िाएीं  वाले बकसी रासे्त िर चल 

बनकले, तो गुमराही में िहुत द र बनकल जाओगे। 

और मुहम्मद बिन वज़्जाह, मक्तिद-ए-निवी में 

प्रवेश करते हुए अल्लाह के गुणगान में व्यस्त लोगोीं के 

बनकट खडे़ होकर उनको नसीहत करते हुए कहते थे 

बक हमसे सुफ़यान बिन उयैना ने मुजाबलद से और 

मुजाबलद ने शअिी से और शअिी ने मसरूक़ से 

वणमन करते हुए कहा है बक अबु्दल्लाह बिन मसऊद 

(रब़ियल्लाहु अनहु) ने फ़रमाया : िाद में आने वाला 

हर साल, गु़िरे हुए साल से अबधक िुरा होगा। मैं एक 

साल के द सरे साल से अबधक हररयाली वाले होने और 

एक शासक के द सरे शासक से िेहतर होने की िात 

नही ीं कर रहा। मैं कहना यह चाहता हूूँ बक तुम्हारे 
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उलेमा और अचे्छ लोग गु़िर जाएीं गे और उनके िाद 

ऐसे लोग आएीं गे जो धाबममक बवधानोीं को अिनी रायोीं 

के तरा़ि  िर तौलेंगे और इस प्रकार वे इस्लाम की 

आधारबशला को ढहा देंगे और नष्ट कर देंगे। 

अध्याय: इस्लाम की व्याख्या 

अल्लाह तआला का फ़रमान है : 

وكَ  فَإ نْ  }  يَ  أسَْلمَْتُ  فَقلُْ  حَاجُّ  {ات بعَنَ   وَمَن   لِل     وَجْه 

 "बिर यबद वे आिसे झगड़ें , तो आि कह दें  बक मैंने 

और मेरे मानने वालोीं ने अल्लाह तआला के सामने 

अिना बसर झुका बदया है।"1 (स रा आल-ए-इमरान, 

आयत सींख्या : 20) 

और सहीह में अबु्दल्लाह बिन उमर (रब़ियल्लाहु 

अनहुमा) से वबणमत है बक अल्लाह के रस ल 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 الله،  رسول محمدا وأن  الله، إل  إله ل أن تشهد  أن  الْسلَم } 
 البيت  وتحج  رمضان،  وتصوم الزكاة، وتؤتي الصلَة، وتقيم
 {. سبيلَ  إليه استطعت  إن

 
1 स रा आल-ए-इमरान, आयत सींख्या : 20 
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 "इस्लाम यह है बक तुम इस िात की गवाही दो बक 

अल्लाह के अबतररि कोई सत्य ि ज्य नही ीं और 

मुहम्मद (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) अल्लाह के 

रस ल हैं, नमा़ि स्थाबित करो, ़िकात दो, रम़िान के 

रो़ेि रखो और सामर्थ्म हो तो अल्लाह के घर कािा का 

हज करो।"1 

और सहीह में अि  हुरैरा (रब़ियल्लाहु अन्हहु) से 

मरफ़ अन वबणमत है : 

 {. ويده لسانه من المسلمون  سلم من  المسلم} 

 "मुसलमान वह है, बजसकी ़ििान और हाथ से द सरे 

मुसलमान सुरबित रहें।"2 

और िह़्ि बिन हकीम से वबणमत है, वह अिने िाि 

के वासे्त से अिने दादा से वणमन करते हैं बक उन्होींने 

अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) से 

इस्लाम के बवषय में प्रश्न बकया, तो आिने फ़रमाया : 

 
1 मुक्तस्लम : अल-ईमान (8), बतरबम़िी : अल-ईमान ( 2610), नसई : अल-ईमान 

व शराइउहु (4990), अि  दाऊद : अस-सुन्नह ( 4695), इबे्न माजा : अल-

मुकबिमा ( 63) अहमद (1/52)। 
2 बतरबम़िी : अल-ईमान ( 2627), नसई : अल-ईमान व शराउहु ( 4995), 

अहमद (2/379)। 
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 الصلَة  تصلي وأن الله، إلى وجهك تولي وأن  لله، قلبك تسلم أن} 
 { المفروضة الزكاة وتؤتي  المكتوبة،

 "इस्लाम यह है बक तुम अिना हृदय अल्लाह को सौींि 

दो, अिना मुख अल्लाह की ओर कर लो, ि़िम नमा़ि 

िढो और फ़़िम ़िकात दो।"1 इसे अह़मद ने ररवायत 

बकया है। 

 الشام  أهل من رجل عن  عبسة بن عمرو عن  قلَبة أبي وعن
 ما   -وسلم  عليه الله صلى-  الله رسول  سأل أنه}  أبيه عن

 لسانك  من  المسلمون  ويسلم  لله  قلبك  تسلم  أن: قال الْسلَم؟ 
 الْيمان؟  وما: قال الْيمان،: قال أفضل؟ الْسلَم أي: قال ويدك،
 {. الموت  بعد  والبعث  ه ورسل وكتبه  وملَئكته  بالله  تؤمن  أن  قال

 अि  बक़लािा अम्र बिन अिसा से और वह सीररया के 

रहने वाले एक आदमी से वणमन करते हैं बक उसके 

िाि ने अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व 

सल्लम) से प्रश्न बकया बक इस्लाम क्या है, तो आिने 

फ़रमाया : "इस्लाम यह है बक तुम अिना बदल 

अल्लाह के हवाले कर दो और मुसलमान तुम्हारी 

़ििान और तुम्हारे हाथ से सुरबित रहें।" बिर उन्होींने 

प्रश्न बकया बक सवमशे्रष्ठ इस्लाम क्या है? तो आिने 

 
1 नसई : अ़ि-़िकाह (2436), अहमद ( 5/3)। 



 

10 

फ़रमाया : "ईमान।" उसने कहा बक ईमान क्या है? तो 

आिने फ़रमाया : "ईमान यह है बक तुम अल्लाह िर, 

उसके फ़ररश्ोीं िर, उसकी उतारी हुई िुस्तकोीं िर, 

उसके रस लोीं िर और मरने के िाद दोिारा उठाए 

जाने िर बवश्वास रखो।"1 

अध्याय: अल्लाह तआला का फ़रमान : "और 

जो व्यक्ति इस्लाम के अनतररि कोई अन्य 

धमम तलाश करे, तो उसका धमम कदानित 

स्वीकार नही ीं नकया जाएगा।" 

अि  हुरैरा (रब़ियल्लाहु अन्हहु) से वबणमत है, वह 

ियान करते हैं बक अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु 

अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 أنا  رب  يا : فتقول الصلَة فتجيء  القيامة  يوم  الأعمال  تجيء } 
 على  إنك : فيقول  الصيام يجيء ثم خير، على  إنك: فيقول  الصلَة
 ثم  خير، على إنك: فيقول ذلك على الأعمال  تجيء ثم خير،
: فيقول  الْسلَم وأنا  السلَم  إنك رب  يا: فيقول الْسلَم  يجيء
 :تعالى الله  قال ي أعط وبك آخذ  اليوم بك خير، على  إنك

 
1 अहमद (4/114) 
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 "क़यामत के बदन, िन्ोीं के कमम उिक्तस्थत होींगे। 

चुनाींचे नमा़ि भी उिक्तस्थत होगी और कहेगी बक ऐ मेरे 

रि! मैं नमा़ि हूूँ। अल्लाह तआला कहेगाः  त  खैर िर 

है। बिर ़िकात उिक्तस्थत होगी और कहेगी बक ऐ मेरे 

रि! मैं ़िकात हूूँ। अल्लाह तआला कहेगाः  त  भी खैर 

िर है। बिर रो़िा उिक्तस्थत होगा और कहेगा बक ऐ 

मेरे रि! मैं रो़िा हूूँ। अल्लाह तआला कहेगाः  त  भी खैर 

िर है। इसके िाद िने् के शेष कमम इसी प्रकार 

उिक्तस्थत होींगे और अल्लाह तआला कहेगाः  तुम सि 

खैर िर हो। बिर इस्लाम उिक्तस्थत होगा और कहेगा 

बक ऐ मेरे रि! त  सलाम है और मैं इस्लाम हूूँ। अल्लाह 

तआला कहेगाः  त  भी खैर िर है। आज मैं तेरे कारण 

से िकड़ करूूँ गा और तेरे कारण प्रदान करूूँ गा। 

अल्लाह तआला ने अिनी बकताि कु़रआन मजीद में 

फ़रमाया है : 

سْلََم   غَيْرَ  يَبْتغَ   وَمَن }  يناً الْْ  نْهُ  يقُْبلََ  فلََن د  رَة   ف ي وَهُوَ  م   الْْخ 
نَ  ينَ  م  ر   { { الْخَاس 

 "जो व्यक्ति इस्लाम के अबतररि कोई अन्य धमम 

तलाश करे, तो उसका धमम कदाबि स्वीकार नही ीं 

बकया जाएगा और वह आबखरत में घाटा उठाने वालोीं 
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में से होगा।"1 (स रा आल-ए-इमरान: आयत सींख्या : 85) 

इसे अह़मद ने ररवायत बकया है। 

और सहीह में आइशा (रब़ियल्लाहु अनहा) से 

ररवायत है बक अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व 

सल्लम) ने फ़रमाया : 

 { رد  فهو  أمرنا عليه ليس  عملَ عمل من} 

 "बजसने कोई ऐसा काम बकया, बजसके िारे में हमारा 

आदेश नही ीं है तो वह काम अस्वीकृत है।"2 इसे 

अह़मद ने ररवायत बकया है। 

अध्याय:केवल आप (सल्लल्लाहु अलैनह व 

सल्लम) का अनुसरण करने और आपके 

अनतररि अन्य नकसी का भी अनुकरण ना 

करने की बाध्यता 

अल्लाह तआला का फ़रमान है : 

لْنَا }  تاَبَ  عَلَيْكَ  وَنزَ   { شَيْء   ل  كُل    ت بْيَاناً الْك 

 
1 स रा आल-ए-इमरान, आयत सींख्या : 85 
2 िुखारी : अस्-सुल्ह (2550), मुक्तस्लम : अल-अक्तज़िया (1718), अि  दाऊद : 

अस्-सुन्नह (4606), इबे्न माजा : अल-मुक़बिमा (14), मुसनद अहमद 

(6/256)। 
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 "और हमने आििर यह बकताि उतारी है, बजसमें 

हर ची़ि का ि रा-ि रा बववरण है।"1 (स रा अन-नह्ल, 

आयत सींख्या : 89) 

सुनन नसई आबद में है बक अल्लाह के निी 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने उमर बिन खत्ताि 

(रब़ियल्लाहु अनहु) के हाथ में तौरात का एक िन्ना 

देखा, तो फ़रमाया : 

 { اتباعي  إل وسعه ما حيا  موسى كان لو} 

 "यबद म सा (अलैबहस्सलाम) भी जीबवत होते, तो उनके 

बलए भी मेरा अनुसरण बकए बिना कोई चारा नही ीं 

होता।"2 यह सुनकर उमर (रब़ियल्लाहु अनहु) ने कहा 

: "मैं अल्लाह से प्रसन्न हूूँ उसे अिना रि मानकर, 

इस्लाम से प्रसन्न हूूँ उसे अिना धमम स्वीकार करके 

और मुहम्मद (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) से प्रसन्न 

हूूँ, उन्हें निी मानकर।" 

 
1 स रा अन-नह्ल, आयत सींख्या : 89 
2 मुसनद अहमद (3/387), अद्-दारमी : अल-मुक़िमा (435)। 
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अध्याय:इस्लाम के दावे से ननकल जाने का 

बयान 

अल्लाह तआला ने फ़रमाया है : 

اكُمُ  هُوَ  }  ينَ  سَم  ن الْمُسْل م  ذاَ وَف ي قَبْلُ  م   { هََٰ

 "उसी अल्लाह ने तुम्हारा नाम मुसलमान रखा है, 

इस कुरआन के उतरने से िहले भी और इसमें भी।"1 

(स रा अल-हज, आयत सींख्या : 78) 

हाररस अशअरी (रब़ियल्लाहु अनहु) से वबणमत है, 

वह अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) 

से ररवायत करते हैं बक आिने फ़रमाया : 

 والجهاد،  والطاعة، السمع،: بهن أمرني الله بخمس، آمركم} 
 خلع فقد  شبر  قيد  الجماعة فارق من فإنه والجماعة، والهجرة،

 الجاهلية  بدعوى  دعا ومن يراجع، أن إل  عنقه  من  الْسلَم ربقة 
 وصام  صلى  وإن  الله  رسول  يا: رجل فقال  جهنم،  جثي  من  فإنه 
 المسلمين  سماكم  يالذ  الله  فادعوا  وصام  صلى  وإن : قال

 { الله عباد  والمؤمنين

 "मैं तुम्हें उन िाूँच िातोीं का आदेश देता हूूँ, बजनका 

अल्लाह तआला ने मुझे आदेश बदया है : शासक की 

 
1 स रा अल-हज, आयत सींख्या : 78 
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िात सुनने और उसका अनुकरण करने का, बजहाद 

का, बहजरत (देश-िररत्याग) का और मुसलमानोीं की 

जमात से जुडे़ रहने का, क्योींबक जो व्यक्ति जमात से 

बित्ता िरािर भी द र हुआ, उसने अिनी गदमन से 

इस्लाम का िट्टा उतार िें का, मगर यह बक वह जमात 

की ओर िलट आए। इसी प्रकार, बजसने जाबहबलयत 

काल की िुकार लगाई, तो वह जहन्नम का ईींधन है।" 

यह सुनकर एक व्यक्ति ने कहाः  ऐ अल्लाह के रस ल! 

चाहे वह नमा़ि िढे और रो़ेि रखे, तो भी? िरमाया : 

"हाूँ, चाहे वह नमा़ि िढे और रो़ेि रखे, तो भी। अतः  ऐ 

अल्लाह के िन्ो! तुम उस अल्लाह को िुकारो, बजसने 

तुम्हारा नाम मुसलमान और मोबमन रखा है।"1 इस 

हदीस को इमाम अहमद और इमाम बतरबम़िी ने 

ररवायत बकया है और बतरबम़िी ने इसे हसन कहा है। 

और सहीह में है : 

 أبدعوى : } وفيه{  جاهلية فميتته شبرا الجماعة فارق من} 
 { أظهركم بين وأنا الجاهلية

 
1 बतरबम़िी : अल-अमसाल (2863), अहमद (4/130)। 
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 "जो जमात से बित्ता िरािर भी द र या अलग हुआ 

और इसी अवस्था में मर गया, तो उसकी मौत, 

जाबहबलयत काल की मौत होगी।"1 इसी हदीस में है : 

"क्या जाबहबलयत काल की िुकार लगाई जाएगी, 

जिबक मैं तुम्हारे िीच मौज द हूूँ!" शैख ल इस्लाम 

अिुल अब्बास इबे्न तैबमय्या िरमाते हैं : इस्लाम और 

कुरआन के दावे के बसवा हर दावा, चाहे वह वींश का 

हो, देश का हो, क़ौम का हो, धमम का हो या िींथ का, 

सि जाबहबलयत काल की िुकार और दावे में शाबमल 

है, िक्ति जि एक मुहाबजर और एक अींसारी के िीच 

झगड़ा हो गया और मुहाबजर ने मुहाबजरोीं को िुकारा 

और अींसारी ने अींसाररयोीं को आवा़ि दी, तो अल्लाह 

के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 { أظهركم؟ بين وأنا الجاهلية  أبدعوى} 

 "क्या जाबहबलयत काल की िुकार लगाई जा रही है, 

जिबक मैं तुम्हारे िीच मौज द हूूँ?" और इस िात से 

 
1 िुखारी : अल-बितन (6664) मुक्तस्लम : अल-इमारा (1849), अहमद (1/297), 

दारमी : अस-बसयर (2519)। 
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आि िहुत ज़्यादा क्रोबधत हुए। शैखुल इस्लाम इमाम 

इबे्न तैबमय्या की िात समाप्त हुई। 

अध्याय:इस्लाम में पुणमरूपेण प्रवेश होने और 

उसके अनतररि अन्य धमों का पररत्याग 

करने की अननवायमता 

अल्लाह तआला का फ़रमान है : 

ينَ  أيَُّهَا يَا }  لْم   ف ي ادْخُلوُا  آمَنوُا ال ذ   { كَاف ةً  الس  

 "ऐ ईमान वालो! इस्लाम मेेे ीें  ि रे- ि रे प्रवेश कर 

जाओ।"1 (स रा अल-िक़रा, आयत सींख्या : 208) 

अल्लाह तआला ने यह भी फ़रमाया है : 

ينَ  إ لىَ ترََ  ألََمْ  } لَ  ب مَا  آمَنوُا  أنَ هُمْ  يزَْعُمُونَ  ال ذ  لَ  وَمَا  إ لَيْكَ  أنُز   أنُز 
ن  { قَبْل كَ  م 

 "क्या आिने उन्हें नही ीं देखा, बजनका दावा तो यह 

है बक जो कुछ आििर और जो कुछ आिसे िहले 

उतारा गया, उसिर उनका ईमान है?"2 (स रा अन-

बनसा, आयत सींख्या : 60) अल्लाह तआला ने यह भी 

फ़रमाया है : 

 
1 स रा अल-िक़रा, आयत सींख्या : 208 
2 स रा अन-बनसा, आयत सींख्या : 60 
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 { وُجُوه   وَتسَْوَدُّ  وُجُوه   تبَْيَضُّ  يوَْمَ  } 

 "बजस बदन कुछ चेहरे चमक रहे होींगे और कुछ 

काले िडे़ होींगे।"1 (स रा आल-ए-इमरान, आयत सींख्या 

: 106) इिने अब्बास (रब़ियल्लाहु अनहुमा) कहते हैं 

बक अहले सुन्नत व जमाअत के चेहरे उज्जवल होींगे 

और अहले बिदअत (मनगढींत धमम-कमम वालोीं) तथा 

साम्प्रदाबयक लोगोीं के चेहरे काले होींगे। 

अबु्दल्लाह बिन अमर (रब़ियल्लाहु अनहुमा) से 

वबणमत है, वह ियान करते हैं बक अल्लाह के रस ल 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 بالنعل، النعل  حذو إسرائيل بني  على أتى ما  أمتي  على  ليأتين} 
 يصنع  من  أمتي  في  كان علَنية  أمة أتى من منهم كان  إن حتى
 { ملة وسبعين  اثنتين على افترقت  إسرائيل  بني  وإن ذلك،

 "मेरी उम्मत िर, बििुल वैसा ही समय अवश्य 

आएगा, जैसा बक िनी इस्राईल िर आया था, बििुल 

वैसा ही जैसे एक ज ता द सरे के समान होता है।। यहाूँ 

तक बक यबद उनमें से बकसी ने अिनी माूँ के साथ 

खुले-आम िलत्कार बकया होगा, तो मेरी उम्मत में भी 

 
1 स रा आल-ए-इमरान, आयत सींख्या : 106 
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इस प्रकार का व्यक्ति होगा, जो ऐसा करेगा। और िनी 

इस्राईल िहत्तर समुदायोीं में िट गए थे।"1 हदीस का 

शेष भाग इस प्रकार है : 

 إل  النار في  كلهم فرقة وسبعين  ثلَث  على  الأمة  هذه وتفترق} 
 عليه  أنا ما: قال الله؟  رسول يا  هي  من : قالوا - واحدة  ملة

 { وأصحابي

 "और यह उम्मत बतहत्तर (73) बफ़रक़ोीं में िट जाएगी। 

उनमें से एक के अबतररि िाक़ी सि, जहन्नम में 

जाएीं गे।" सहािा ने ि छा बक ऐ अल्लाह के रस ल! वह 

बनजात िाने वाला समुदाय कौन-सा होगा, तो आिने 

फ़रमाया : "वही जो उस मागम िर चलेगा, बजसिर मैं हूूँ 

और मेरे सहािा हैं।"2 यह हदीस बकतनी िड़ी नसीहत 

है, बजसने बदलोीं को जीबवत कर बदया! इस हदीस को 

इमाम बतरबम़िी ने ररवायत बकया है तथा यही हदीस 

मुआबवया (रब़ियल्लाहु अनहु) के वासे्त से अहमद व 

अि  दाऊद ने ररवायत की है, बजसमें आया है : 

 
1 बतरबम़िी अल-ईमान (2641) 
2 बतरबम़िी अल-ईमान (2641) 
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 كما  الأهواء  تلك بهم  تتجارى قوم  أمتي من سيخرج إنه)
 إل  مفصل ول  عرق  منه  يبقى  فلَ بصاحبه، الكلب  يتجارى 
 (دخله

 "मेरी उम्मत में कुछ ऐसे लोग प्रकट होींगे, बजनके 

अनदर इच्छाओीं का िालन इस तरह से प्रवेश कर 

जाएगा, बजस प्रकार िागल कुते्त के काटने से िैदा होने 

वाली िीमारी काटे हुए व्यक्ति में प्रवेश कर जाती है, 

यहाूँ तक बक वह उसके शरीर की हर नस और हर 

जोड़ में प्रवेश कर जाती है।" और इससे िहले अल्लाह 

के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) का वह कथन 

गु़िर चुका है, बजसमें आया है बक इस्लाम में 

जाबहबलयत काल का तरीका ढ ूँढने वाला अल्लाह के 

बनकट तीन सिसे घृबणत लोगोीं में से एक है। 

अध्याह:इस बात का बयान नक नबदअत 

(मनगढींत धमम-कमम) कबीरा गुनाह (महापाप) 

से भी अनधक खतरनाक है 

क्योींबक अल्लाह तआला का फ़रमान है : 

َ  إ ن   }  ل كَ  دوُنَ  مَا وَيغَْف رُ  ب ه   يشُْرَكَ  أنَ يغَْف رُ  لَ  اللّ   { يشََاءُ  ل مَن ذََٰ
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 "अल्लाह अिने साथ बकसी को साझी ठहराए जाने 

को िमा नही ीं करेगा और इसके अबतररि बजसे 

चाहेगा, िमा कर देगा।"1 (स रा अन-बनसा, आयत 

सींख्या : 48) अल्लाह तआला ने यह भी फ़रमाया है : 

لوُا  }  لةًَ  أوَْزَارَهُمْ  ل يحَْم  نْ  ۖ   الْق ياَمَة   يوَْمَ  كَام  ينَ  أوَْزَار   وَم   ال ذ 
لُّونهَُم  لْم   ب غيَْر   يضُ  رُونَ  مَا سَاءَ  ألََ  ۖ   ع   { يزَ 

 "तो बिर ठीक है, क़यामत के बदन यह लोग अिने 

ि रे िोझ के साथ ही उन लोगोीं के िोझ को भी अिने 

ऊिर लाद लें, बजन्हें अनजाने में िथ-भ्रष्ठ करते रहे। 

देखो तो कैसा िुरा िोझ है बजसे ये उठा रहे हैं!"2 (स रा 

अन-नह्ल, आयत सींख्या : 25) 

और सहीह में है बक अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु 

अलैबह व सल्लम) ने खवाररज के बवषय में फ़रमाया : 

 {. فاقتلوهم لقيتموهم  أينما } 

 "उन्हें जहाूँ भी िाओ, कत्ल कर दो।"3 

 
1 स रा अन-बनसा, आयत सींख्या : 48 
2 स रा अन्- नह्ल, आयत सींख्या : 25 
3 िुखारी : अल-मनाबक़ि (3415), मुक्तस्लम : अ़ि-़िकाह (1066), नसई : 

तहरीमुद्-दम (4102), अि  दाऊद : अस-सुन्नह (4767) अहमद (1/131)। 
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उसी में है बक आि (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) 

ने अत्याचारी शासकोीं को कत्ल करने से रोका, जि 

तक वह नमा़ि िढते होीं। 

और जरीर ने अबु्दल्ला (रजबयल्लाहु अनहु) के 

हवाले से ररवायत बकया है बक एक आदमी ने दान 

बदया बिर दान देने के बलए लोगोीं का ताींता िींध गया। 

इसिर अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व 

सल्लम) ने फ़रमाया : 

 بها  عمل من  وأجر  أجرها  فله  حسنة سنة  الْسلَم في سن من} 
 في  سن ومن شيء، أجورهم من ينقص  أن غير من بعده من

 غير  من  بها  عمل من  ووزر وزرها عليه كان  سيئة سنة  الْسلَم
 { شيء أوزارهم من ينقص  أن

 "बजसने इस्लाम में कोई अच्छा तरीका ररवाज बदया, 

तो उसे अिने इस सुकृत्य का िुण्य तो बमलेगा ही, मगर 

उन लोगोीं का िुण्य भी, बिना बकसी कमी के, उसके 

खाते में बलखा जाएगा, जो इसके िाद उसिर अमल 

करें गे। द सरी ओर, बजसने इस्लाम में कोई िुरा तरीका 

आबवष्कार बकया, तो वह अिने उस कुकृत्य के गुनाह 

का भुिभोगी होगा ही, उन लोगोीं का भी गुनाह, बिना 
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बकसी कमी के, उसके खाते में बलखा जाएगा, जो 

उसिर अमल करें गे।"1 इसे मुक्तस्लम ने ररवायत बकया 

है। 

तथा सहीह मुक्तस्लम में अि  हुरैरा (रब़ियल्लाहु 

अनहु) से इसी के समान एक अन्य हदीस वबणमत है, 

बजसके शब्द हैं : 

 {. ضلَلة إلى  دعا من  - قال ثم - هدى إلى دعا من} 

 "बजसने बकसी बहदायत की ओर िुलाया" और बिर 

फ़रमाया : "बजसने बकसी गुमराही की और िुलाया।"2 

अध्याय:इस िात का ियान बक अल्लाह तआला 

बिद्अती (मनगढींत धमम-कमम करने वाले) की तौिा 

स्वीकार नही ीं करता। 

यह िात अनस (रबजयल्लाहु अनहु) से वबणमत हसन 

िसरी की मुसमल हदीस से प्रमाबणत है। 

 
1 मुक्तस्लम : अ़ि-़िकाह (1017), बतरबम़िी : अल-इल्म (2675), नसई : अ़ि-

़िकाह (2554), इबे्न माजा : अल-मुक़िमा (203), अहमद (4/359) अद-दारमी 

: अल-मुक़िमा (514)। 
2 मुक्तस्लम : अल-इल्म (2674), बतरबम़िी : अल-इल्म (2674), अि  दाऊद : अस-

सुन्नह (4609 ), अहमद (2/397), अद्-दारमी : अल-मुक़िमा (513)। 
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इबे्न वज़्जाह ने अय्य ि के हवाले से ियान बकया है 

बक उन्होींने कहा : हमारे िीच एक आदमी था, जो कोई 

गलत अवधारणा रखता था। बिर उसने वह बवचार 

त्याग बदया, तो मैं मुहम्मद बिन सीरीन के िास आया 

और उनसे कहा : क्या आिको िता है बक अमुक ने 

अिना बवचार त्याग बदया है? तो उन्होींने कहा : अभी 

देखो तो सही, वह बकस बदशा में जाता है, क्योींबक ऐसे 

लोगोीं के सींिींध में जो हदीस आई है, उसका यह अींबतम 

भाग उसके प्रारीं बभक भाग से अबधक सख्त है : 

 ، { إليه يعودون ل ثم الْسلَم؟  من يمرقون} 

 "वे इस्लाम से बनकल जाएूँ गे और बिर उसकी ओर 

िुनः  वािस नही ीं लौटेंगे।"1 इमाम अहमद बिन हींिल से 

इसका अथम ि छा गया, तो उन्होींने फ़रमाया : ऐसे 

आदमी को तौिा करने का सुयोग नही ीं बमलता। 

 
1 िुखारी : अत-तौहीद (6995), मुक्तस्लम : अ़ि-़िकाह (1064), नसई : अ़ि-

़िकाह (2578 ), अि  दाऊद : अस-सुन्नह (4764 ), मुसनद अहमद (3/68)। 
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अध्याय : अल्लाह तआला का फ़रमान : "ऐ 

अहले नकताब! (यहूदी एवीं ईसाई) तुम 

इब्राहीम के नवषय में क्ोीं झगड़ते हो?" 

अल्लाह तआला का फ़रमान है : 

تاَب   أهَْلَ  يَا }  ونَ  ل مَ  الْك  يمَ  ف ي تحَُاجُّ  { إ بْرَاه 

 "ऐ अहले बकताि! (यहूदी एवीं ईसाई) तुम इब्राहीम 

के बवषय में क्योीं झगड़ते हो?"1 (स रा आल-ए-इमरान, 

आयत सींख्या : 65) अल्लाह तआला के इस कथन तक 

: 

نَ  كَانَ  وَمَا  }  ينَ  م  ك   { الْمُشْر 

 "और वह मुबश्रक (अनेकेश्वरवादी) नही ीं थे।"2 (स रा 

आल-ए-इमरान, आयत सींख्या : 67) और द सरे स्थान 

िर फ़रमाया : 

ل ة   عَن  يرَْغَبُ  وَمَن }  يمَ  م    وَلَقَد   ۖ   نَفْسَهُ  سَف هَ  مَن إ ل   إ بْرَاه 
رَة   ف ي وَإ ن هُ  ۖ   الدُّنْيَا  ف ي  اصْطَفَيْنَاهُ  نَ  الْْخ  ينَ  لمَ  ال ح   { الص 

 "और इब्राहीम के धमम से वही मुूँह मोडे़गा, जो म खम 

होगा। हमने तो उन्हें दुबनया में भी चुन बलया था और 

 
1 स रा आल-ए- इमरान, आयत सींखया : 65 
2 स रा आल-ए- इमरान, आयत सींख्या : 67 
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आबखरत में भी वह सदाचाररयोीं में से हैं।"1 (स रा अल-

िक़रा, आयत सींख्या : 130) सहीह में खवाररज से 

सींिींबधत हदीस मौज द है, जो गु़िर चुकी है तथा सहीह 

में है बक अल्लाह के निी (सल्लल्लाहु अलैबह व 

सल्लम) ने फ़रमाया : 

 ،{ المتقون  أوليائي إنما بأولياء لي  ليسوا فلَن أبي آل} 

 "अमुक व्यक्ति के िररजन मेरे दोस्त नही ीं। मेरे दोस्त, 

िरहे़िगार एवीं धममिरायण लोग हैं।"2 और सही में 

अनस (रब़ियल्लाहु अनहु) से यह भी वबणमत है बक 

अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) को 

िताया गया बक बकसी सहािी ने कहा है बक मैं माींस 

नही ीं खाऊूँ गा, द सरे ने कहा बक मैं औरतोीं के समीि 

तक नही ीं जाऊूँ गा, जिबक तीसरे ने कहा है बक मैं 

लगातार रो़िा रख ूँगा, बिना रो़ेि के एक बदन भी नही ीं 

रहूूँगा। इनकी िातें सुनकर, अल्लाह के रस ल 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 
1 स रा अल-िक़रा, आयत सींख्या :130 
2 िुखारी : अल-अदि (5644), मुक्तस्लम : अल-ईमान (215), अहमद (4/203)। 
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 اللحم  وآكل  النساء  وأتزوج  وأفطر وأصوم وأنام  أقوم  لكنني } 
 ، { مني فليس سنتي  عن رغب  فمن

 "बकनु्त मेरा हाल यह है बक मैं रात को नमा़ि िढता हूूँ 

और सोता भी हूूँ। रो़िा रखता हूूँ और बिना रो़ेि के भी 

रहता हूूँ तथा मैं मबहलाओीं से शादी करता हूीं और माींस 

भी खाता हूूँ। याद रखो बक बजसने मेरी सुन्नत से मुूँह 

मोड़ा, वह मुझसे नही ीं है।"1 ़िरा सोबचए, जि कुछ 

सहाबियोीं ने इिादत के उिेश्य से दुबनया की माया एवीं 

जींजाल से कट जाने की इच्छा प्रकट की, तो उनके िारे 

में यह कठोर िात कही गई और उनके काम को 

सुन्नत से मुूँह मोड़ना िताया गया। ऐसे में, अन्य 

बिद्अतोीं (मनगढींत धमम-कमम) और सहािा के 

अबतररि अन्य लोगोीं के िारे में आिका क्या बवचार 

है? 

 
1 िुखारी : अन्-बनकाह (4776), मुक्तस्लम : अन्-बनकाह (1401), नसई : अन-

बनकाह (3217), अहमद (3/285)। 
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अध्याय : अल्लाह तआला का फ़रमान : "आप 

बेलाग होकर अपना मुुँह अल्लाह के धमम की 

ओर कर लें।" 

अल्लाह तआला का फ़रमान है : 

ين   وَجْهَكَ  فَأقَ مْ  }   عَلَيْهَا الن اسَ  فطََرَ  ال ت ي  اللّ    ف طْرَتَ  ۖ   حَن يفاً ل لد  
يلَ  لَ  ۖ   ل كَ  ۖ   اللّ    ل خَلْق   تبَْد  ينُ  ذََٰ ن   الْقيَ  مُ  الد   ك   لَ  الن اس   أكَْثرََ  وَلََٰ

 { يعَْلمَُونَ 

 "आि िेलाग होकर अिना मुूँह धमम की ओर कर 

लें। यही अल्लाह तआला की वह प्राकृबत है बजसिर 

उसने लोगोीं को िैदा बकया है। अल्लाह की सृबष्ट को 

िदलना नही ीं है। यही सीधा धमम-मागम है, बकनु्त 

अबधकाींश लोग नही ीं जानते।"1 (स रा अर-रूम, आयत 

सींख्या : 30) 

अल्लाह तआला ने यह भी फ़रमाया है : 

يمُ  ب هَا  وَوَص ىَٰ  }  َ  إ ن   بنَ ي   يَا  وَيعَْقوُبُ  بنَ يه   إ بْرَاه   لكَُمُ  اصْطَفىََٰ  اللّ 
ينَ  سْل مُونَ  وَأنَتمُ إ ل   تمَُوتنُ   فلَََ  الد    { مُّ

 "और इब्राहीम ने इसी धमम की अिने िेटोीं को 

वसीयत की और याक ि ने भी अिनी सींतबत से इसी 

 
1 स रा अर-रूम, आयत सींख्या : 30 
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धमम िर अबडग रहने का वचन बलया। कहा बक ऐ मेरे 

िेटो! अल्लाह तआला ने तुम्हारे बलए इस धमम को चुन 

बलया है। इसबलए, तुम मुसलमान होकर ही मरना।"1 

(स रा अल-िक़रा, आयत सींख्या :132) और द सरे स्थान 

िर फ़रमाया : 

ل ةَ  ات ب عْ  أنَ   إ لَيْكَ  أوَْحَيْناَ ثمُ   }  يمَ  م  نَ  كَانَ  وَمَا ۖ   حَن يفًا إ بْرَاه   م 
ينَ  ك   { الْمُشْر 

 "बिर हमने आिकी ओर यह वह्य (प्रकाशना) 

भेजी बक आि िेलाग होकर इब्राहीम के धमम का 

अनुसरण कीबजए, जो एकेश्वरवादी थे और 

िहुदेववाबदयोीं में से नही ीं थे।"2 (स रा अन्-नह्ल, आयत 

सींख्या : 123) 

तथा अबु्दल्लाह बिन मसऊद (रब़ियल्लाहु अनहु) 

से वबणमत है बक अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह 

व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 وخليل  إبراهيم أبي منهم وليي وأنا النبيين من  ولة نبي لكل إن} 
 { ربي

 
1 स रा िक़रा, आयत सींख्या : 132 
2 स रा अल-अनआम, आयत सींख्या : 123 
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 "प्रते्यक निी के नबियोीं में से कुछ दोस्त होते हैं और 

उनमें से मेरे दोस्त इब्राहीम हैं, जो मेरे िाि और मेरे 

रि के प्रगाढ दोस्त हैं।"1 इसके िाद आिने कु़रआन 

की इस आयत का िाठ बकया : 

يمَ  الن اس   أوَْلَى إ ن   }  ينَ  ب إ بْرَاه  ذاَ ات بعَوُهُ  للَ ذ  ينَ  الن ب يُّ  وَهََٰ  وَال ذ 
ُ  ۖ   آمَنوُا ن ينَ  وَل يُّ  وَاللّ   { الْمُؤْم 

 "सि लोगोीं से अबधक इब्राहीम से बनकट वह लोग 

हैं, बजन्होींने उनका अनुसरण बकया और यह निी और 

वह लोग हैं जो ईमान लाए, और मोबमनोीं का दोस्त 

अल्लाह है।"2 (स रा आल-ए-इमरान, आयत सींख्या : 68] 

इसे बतरबम़िी ने ररवायत बकया है। 

अि  हुरैरा (रब़ियल्लाहु अनहु) ियान करते हैं बक 

अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने 

फ़रमाया : 

 إلى  ينظر  ولكن  أموالكم  إلى  ول  أجسامكم إلى ينظر  ل  الله  إن } 
 {. وأعمالكم  قلوبكم 

 
1 बतरबम़िी : तफ़सीरुल कु़रआन (2995 ), अहमद (1/430)। 
2 स रा आल-ए- इमरान, आयत सींख्या : 68 
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 "अल्लाह तआला तुम्हारा शरीर और तुम्हारा धन नही ीं 

देखता, िक्ति तुम्हारा बदल और कमम देखता है।"1 

िुखारी एवीं मुक्तस्लम में इबे्न मसऊद (रब़ियल्लाहु 

अनहु) से वबणमत है बक अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु 

अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 حتى  أمتي من رجال إلي وليرفعن الحوض  على فرطكم أنا} 
 فيقال  أصحابي رب  أي: فأقول دوني  احجبوا لأناولهم  أهويت  إذا
 {. بعدك  أحدثوا ما تدري ل إنك

 "मैं हौ़ि-ए- कौसर िर तुम सिसे िहले िहुूँचा रहूूँगा। 

मेरे िास मेरी उम्मत के कुछ लोग आएीं गे। जि मैं उन्हें 

देने के बलए िढ ूँगा, तो वह मेरे िास आने से रोक बदए 

जाएीं गे। मैं कहूूँगाः  ऐ मेरे िालनहार! यह तो मेरी उम्मत 

को लोग हैं। इसिर मुझसे कहा जाएगा बक आिको 

िता नही ीं बक आिके िाद इन्होींने क्या- क्या बिद्अतें 

(मनगढींत धमम-कमम) आबवषृ्कत कर ली थी ीं।"2 

 
1 मुक्तस्लम : अल-बिरम  वस्-बसलह वल-आदाि (2564)। 
2 िुखारी : अल-बफ़तन (6642), मुक्तस्लम : अल-फ़़िाइल (2297) इबे्न माजा : 

अल-मनाबसक (3057), अहमद (5/393)। 
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िुखारी एवीं मुक्तस्लम में अि  हुरैरा (रब़ियल्लाहु 

अनहु) से वबणमत है बक अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु 

अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 الله؟  رسول يا إخوانك أولسنا: قالوا إخواننا رأينا قد  أنا وددت } 
 فكيف : قالوا بعد، يأتوا لم  الذين  هم  وإخواني أصحابي،  أنتم : قال

 خيل  له  رجلَ أن  لو  أرأيتم: قال أمتك؟ من  بعد  يأت  لم  من تعرف
 بلى : قالوا خيله؟ يعرف أل بهم  دهم خيل ظهري بين محجلة  غر
 على  فرطهم  وأنا  الوضوء من  محجلين ر غ يأتون  فإنهم : قال

 يذاد  كما  حوضي عن القيامة يوم رجال ليذادن أل الحوض،
: فأقول بعدك بدلوا قد  إنهم: فيقال هلم  أل أناديهم الضال البعير
 {. سحقا سحقا

 "मेरी इच्छा हुई बक हम अिने भाइयोीं को देख लेते।" 

सहािा बकराम ने कहा : ऐ अल्लाह के रस ल! क्या हम 

आिके भाई नही ीं हैं? तो फ़रमाया : "तुम मेरे असहाि 

अथामत सींगी-साथी हो। मेरे भाई वह लोग हैं, जो अि 

तक नही ीं आए।" सहािा ने कहा बक ऐ अल्लाह के 

रस ल! आिकी उम्मत के जो लोग अभी तक िैदा नही ीं 

हुए, आि उन्हें कैसे िहचान लेंगे? तो फ़रमाया : "क्या 

बििुल काले-कलौटे घोड़ोीं के िीच अगर बकसी के 

सफे़द माथे और सफे़द िैरोीं वाला घोडे़ होीं, तो क्या वह 
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अिना घोड़ोीं को नही ीं िहचान िाएगा?" उन्होींने उत्तर 

बदया : हाूँ, क्योीं नही ीं। तो आिने फ़रमाया : "मेरी उम्मत 

भी क़यामत के बदन इस प्रकार उिक्तस्थत होगी बक व़ि  

के प्रभाव से उनके चेहरे और अन्य व़ि  के अींग चमक 

रहें होगे। मैं हौ़ि-ए-कौसर िर िहले से उनकी प्रतीिा 

कर रहा हूूँगा। सुनो, क़यामत के बदन कुछ लोग मेरे 

हौ़ि-ए-कौसर से उसी प्रकार ही बधक्कार बदए जाएीं गे, 

बजस प्रकार िराए ऊूँ ट को बधक्कार बदया जाता है। मैं 

उन्हें आवा़ि द ूँगा बक सुनो, इधर आओ, तो मुझसे 

कहा जाएगा बक यह वह लोग हैं, बजन्होींने आिके िाद 

धमम में िररवतमन बकया था। मैं कहूूँगा बक बिर तो द र 

हो जाओ, द र हो जाओ।"1 

और सहीह िुखारी में है बक अल्लाह के रस ल 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 بيني  من  رجل خرج عرفتهم إذا حتى زمرة، إذا قائم أنا بينما} 
 وما : قلت . والله النار إلى: قال أين؟: فقلت  هلم: فقال  وبينهم
 إذا  ثم القهقرى أدبارهم  على  بعدك ارتدوا إنهم : قال شأنهم؟ 

 
1 िुखारी : अल-मुसाक़ात (2238), मुक्तस्लम : अत-तहारह (249), नसई : अत-

तहारह (150), अि  दाऊद : अल-जनाइ़ि (3227), इबे्न माजा : अ़ि-़ुिह्द 

(4306), अहमद (2/300), मुवत्ता इमाम माबलक : अत्-तहारह (60)। 
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 همل  مثل  إل منهم يخلص  أراه فلَ: قال - مثله فذكر - زمرة
 {. النعم

 "बजस समय मैं हौ़ि-ए-कौसर िर खड़ा रहूूँगा, लोगोीं 

का एक सम ह आएगा। जि मैं उन्हें िहचान ल ूँगा, तो 

मेरे और उनके िीच से एक आदमी बनकलेगा और 

उनसे कहेगा : इधर आओ। मैं ि छु  े ूेँ गा : कहाूँ? वह 

कहेगा : अल्लाह की क़सम! जहन्नम की ओर। मैं 

कहूूँगा : इनका क्या मामला है? वह कहेगा : यह वह 

लोग हैं, जो आिके िाद इस्लाम धमम से बिर गए थे। 

बिर इसके िाद एक अन्य सम ह प्रकट होगा।" इस 

सम ह के िारे में भी आिने वही िात कही, जो िहले 

सम ह के िारे में कही थी। इसके िाद आिने फ़रमाया 

: "इनमें से बनजात प्राप्त करने वालोीं की सींख्या भटके 

हुए ऊूँ टोीं के समान अथामत िहुत ही कम होगी।"1 

और िुखारी एवीं मुक्तस्लम में इबे्न अब्बास 

(रब़ियल्लाहु अनहुमा) की हदीस है बक आि 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने फ़रमाया : 

 
1 िुखारी : अर-ररक़ाक़ (6215)। 
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مْ  وَكُنتُ  : } الصالح العبد  قال كما  فأقول }  يداً عَلَيْه  ا  شَه   دمُْتُ  م 
مْ  ا  ۖ   ف يه  ق يبَ  أنَتَ  كُنتَ  توََف يْتنَ ي  فلَمَ  مْ  الر   كُل    عَلىََٰ  وَأنَتَ  ۖ   عَلَيْه 
يد   شَيْء    { { شَه 

 "उस समय मैं वही कहूूँगा, जो अल्लाह के नेक िींदे 

(ईसा अलैबहस्सलाम) ने कहा था : {जि तक मैं उनके 

िीच रहा, उनिर गवाह रहा। बिर जि त ने मुझे उठा 

बलया तो त  ही उनसे अवगत रहा और त  हर ची़ि की 

ि री स चना रखता है।}"1 (स रा अल-माइदा, आयत 

सींख्या :117) 

तथा िुखारी एवीं मुक्तस्लम में इबे्न अब्बास से 

मरफ़ अन ररवायत है : 

 ينصرانه  أو  يهودانه  فأبواه  الفطرة على  إل يولد  مولود  من  ما} 
 من  فيها تحسون هل  جمعاء بهيمة البهيمة تنتج كما يمجسانه  أو

 { تجدعونها أنتم تكونوا  حتى جدعاء

 "हर िच्चा बफ़तरत (इस्लाम) िर िैदा होता है। बिर 

उसके माूँ-िाि उसे ईसाई, यहूदी या मज सी िना देते 

हैं। बजस प्रकार बक चौिाया, बनिुण चौिाए को जनता 

है। क्या तुम उनमें से कोई चौिाया ऐसा िाते हो, 

बजसके कान कटे-िटे होीं? यहाूँ तक बक तुम ही स्वयीं 

 
1 स रा अल-माइदा, आयत सींख्या :117 
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उसके कान चीर-काट देते हो।"1 इसके िाद अि  हुरैरा 

(रब़ियल्लाहु अनहु) ने यह आयत िढी : 

 { عَلَيْهَا الن اسَ  فطََرَ  ال ت ي اللّ    ف طْرَتَ  } 

 "अल्लाह की वह बफ़तरत (प्रकृबत), बजसिर 

उसनेेे लोगोीं को िैदा बकया है।"2 (स रा अर-रूम, 

आयत सींख्या : 30) िुखारी एवीं मुक्तस्लम। 

हु़ैििा (रब़ियल्लाहु अनहु) से वबणमत है, वह कहते 

हैं : 

 عن   -وسلم عليه الله صلى-  الله رسول  يسألون الناس كان} 
 رسول  يا: فقلت  يدركني أن مخافة الشر عن أسأله وأنا الخير
 هذا  بعد  فهل  الخير، بهذا  الله  فجاءنا  وشر  جاهلية  في  كنا  إنا الله،

 خير؟  من الشر ذلك بعد  وهل: فقلت . نعم: قال شر؟ من الخير
 سنتي  بغير  يستنون  قوم: قال دخنه؟  وما : قلت  دخن،  وفيه  نعم 

 الخير  ذلك بعد  فهل: قلت  وتنكر منهم تعرف هديي بغير  ويهدون
 أجابهم  من جهنم أبواب  على  ودعاة  عمياء فتنة نعم : قال شر؟  من
 جلدتنا  من  قوم: قال لنا  صفهم  الله  رسول يا: قلت  فيها،  قذفوه  إليها

 أدركت  إن تأمرني ما الله  رسول يا: قلت  - بألسنتنا  ويتكلمون

 
1 िुखारी : अल-जनाइ़ि (1292), मुक्तस्लम : अल-क़द्र (2658), बतरबम़िी : अल-

क़द्र (2138), अि  दाऊद : अस्-सुन्नह (4714), मुवत्ता इमाम माबलक : अल-

जनाइ़ि (569)। 
2 स रा अर-रूम, आयत सींख्या : 30 
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 يكن  لم  وإن: قلت  وإمامهم، المسلمين جماعة تلزم: قال ذلك
 تعض  أن ولو  كلها الفرق تلك فاعتزل: قال إمام؟ ول جماعة 
 { ذلك على  وأنت  الموت  يأتيك حتى شجرة أصل على

 लोग अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) 

से भलाई के बवषय में प्रश्न करते थे और मैं आिसे 

िुराइयोीं के िारे में ि छता था, इस डर से बक मैं उनका 

बशकार न हो जाऊूँ । मैंने कहा बक ऐ अल्लाह के रस ल! 

हम िरौढ युग और िुराइयोीं में िडे़ हुए थे। बिर 

अल्लाह तआला ने हमें भलाई की नेमत से सम्माबनत 

बकया, तो क्या इस भलाई के िाद भी बिर कोई िुराई 

होगी? आिने फ़रमाया : "हाूँ।" मैंने कहा : क्या इस 

िुराई के िाद बिर खैर का ़िमाना आएगा? फ़रमाया 

: "हाूँ। बकनु्त उसमें खोट होगी।" मैंने कहा : कैसी खोट 

होगी? आिने फ़रमाया : "कुछ लोग ऐसे होींगे, जो मेरी 

सुन्नत और बहदायत को छोड़कर द सरोीं का तरीक़ा 

अिना लेंगे। तुम्हें उनके कुछ काम उबचत माल म होींगे 

और कुछ काम अनुबचत।" मैंने कहा : क्या इस खैरे के 

िाद बिर िुराई प्रकट होगी? फ़रमाया : "हाूँ, भयानक 

अींधे बफ़तने प्रकट होींगे और नरक की ओर िुलाने 

वाले लोग िैदा होींगे। जो उनकी सुनेगा, उसे नरक में 
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झोींक देंगे।" मैंने कहा : ऐ अल्लाह के रस ल! आि हमें 

उनकी बवशेषताएूँ  िता दें। फ़रमाया : "वह हममें से ही 

होींगे और हमारी ही भाषा में िात करें गे।" मैंने कहा : ऐ 

अल्लाह के रस ल! यबद यह समय मुझे बमल जाए, तो 

आि मुझे क्या आदेश देते हैं? फ़रमाया : "मुसलमानोीं 

की जमात और उनके इमाम के साथ जुडे़ रहना।" मैंने 

कहा बक अगर उस समय मुसलमानोीं की कोई जमात 

और उनका इमाम न हो तो क्या करूूँ ? फ़रमाया : 

"बिर इन सभी समुदायोीं से अलग रहना, भले ही 

तुमको िेड़ की जड़ोीं को चिाना िडे़, यहाूँ तक बक 

इसी हालत में तुम्हारी मृतु्य हो जाए।"1 इसी हदीस को 

िुखारी एवीं मुक्तस्लम ने ररवायत बकया है, बकनु्त मुक्तस्लम 

की ररवायत में यह इ़िाफ़ा भी है : 

 ناره  في وقع  فمن ونار  نهر  معه  الدجال يخرج : قال  ماذا؟ ثم} 
 { الساعة قيام هي : قال  ماذا؟ ثم قلت  أجره وجب 

 इसके िाद क्या होगा? फ़रमाया : "बिर दज्जाल प्रकट 

होगा। उसके साथ एक नहर और एक आग होगी। जो 

 
1 िुखारी : अल-मनाबक़ि (3411), मुक्तस्लम : अल-इमारा (1847), अि  दाऊद : 

अल-बफ़तन वल-मलाबहम (4244), इ्िने माजा : अल-बफ़तन (3979), 

अहमद (5/387)। 
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उसकी आग में प्रवेश करेगा, उसका िुण्य साबित हो 

जाएगा"। मैंने कहा : बिर इसके िाद क्या होगा? 

फ़रमाया : "इसके िाद क़यामत आएगी।"1 अिुल 

आबलया कहते हैं : इस्लाम की बशिा प्राप्त करो। जि 

इस्लाम की बशिा प्राप्त कर लो, तो उससे मुूँह न 

मोड़ो। सीधे मागम िर चलते रहो, क्योींबक यही इस्लाम 

है। इसे छोड़कर दाूँए- िाूँए न मुड़ो और अिने निी 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) की सुन्नत िर अमल 

करते रहो और भ्रष्ट धारणाओीं और बिदअतोीं के 

बनकट भी न जाओ। अिुल आबलया का कथन समाप्त 

हुआ। 

अिुल आबलया (उनिर अल्लाह की कृिा हो) के 

इस कथन िर बचींतन-मींथन करो। बकतना ऊूँ चा है 

उनका कथन! और उनके उस समय का स्मरण करो, 

बजसमें वह इन भ्रष्ट धारणाओीं एवीं बिदअतोीं से 

सावधान कर रहें हैं बक जो इन गलत आस्थाओीं एवीं 

 
1 िुखारी : अल-मनाबक़ि, (3411), मुक्तस्लम : अल-इमारह (1847), अि  दाऊद 

: अल-बफ़तन वल-मलाबहम (4244), इ्िने माजा : अल-बितन (3979), 

अहमद (5/404)। 
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बिदअतोीं में िड़ जाए, वह मानो, इस्लाम से बिर गया। 

बकस प्रकार उन्होींने इस्लाम की व्याख्या सुन्नत से की 

है और िडे़-िडे़ ताबिई़न और बवद्वानोीं के बकताि व 

सुन्नत के दायरे से बनकल जाने का डर, उनको सता 

रहा है! इससे तुम्हारे बलए अल्लाह तआला के इस 

फ़रमान का अथम स्पष्ट हो जाएगा : 

 { أسَْل مْ  رَبُّهُ  لَهُ  قَالَ  إ ذْ  } 

 "जि उनके रि ने उनसे कहा : आज्ञाकारी हो 

जाओ।"1 (स रा अल-िक़रा, आयत सींख्या :131) और 

अल्लाह तआला के इस फ़रमान का भी अथम स्पष्ट हो 

जाएगा : 

يمُ  ب هَا  وَوَص ىَٰ  }  َ  إ ن   بنَ ي   يَا  وَيعَْقوُبُ  بنَ يه   إ بْرَاه   لكَُمُ  اصْطَفىََٰ  اللّ 
ينَ  سْل مُونَ  وَأنَتمُ إ ل   تمَُوتنُ   فلَََ  الد    { مُّ

 "इसी िात की वसीयत इब्राहीम ने और याक़ ि ने 

अिनी-अिनी सींतान को यह कहकर की बक ऐ मेरे 

िेटो! अल्लाह ने तुम्हारे बलए इस्लाम धमम को चुन बलया 

है। इसबलए तुम मुसलमान होकर ही मरना।"2 (स रा 

 
1 स रा अल-िक़रा, आयत सींख्या :131 
2 स रा अल-िक़रा, आयत सींख्या :132 
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अल-िक़रा, आयत सींख्या :132) तथा अल्लाह तआला 

के इस फ़रमान का भी अथम स्पष्ट हो जाएगा : 

ل ة   عَن  يرَْغَبُ  وَمَن }  يمَ  م    { نَفْسَهُ  سَف هَ  مَن إ ل   إ بْرَاه 

 "और इब्राहीम के धमम से वही मुहूँ मोडे़गा, जो म खम 

होगा।"1 (अल-िक़रा, आयत सींख्या :130) इस प्रकार 

की और भी म ल िातें ज्ञात होींगी, जो म ल आधार की 

िुबनयाद रखती हैं, िरनु्त लोग उनसे बनशे्चत हैं। अिुल 

आबलया के कथन िर बचींतन करने से इस अध्याय में 

उक्तल्लक्तखत हदीसोीं और इन जैसी अन्य हदीसोीं का भी 

अथम स्पष्ट हो जाएगा। िरनु्त जो व्यक्ति यह और इन 

जैसी अन्य आयतोीं और हदीसोीं को िढकर गु़िर जाए 

और इस िात से सींतुष्ट हो बक वह इन खतरोीं का 

बशकार नही ीं होगा और सोचे बक इसका सींिींध ऐसे 

लोगोीं से है, जो अल्लाह तआला की िकड़ से बनशे्चत थे, 

तो जान लीबजए बक यह व्यक्ति भी अल्लाह तआला 

की िकड़ से बनडर है और अल्लाह की िकड़ से वही 

लोग बनडर होते हैं, जो घाटा उठाने वाले हैेै ीें । 

 
1 स रा अल-िक़रा, आयत सींख्या :130 
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और अबु्दल्लाह बिन मसऊद (रब़ियल्लाहु अनहु) 

से वबणमत है, वह कहते हैं : 

 هذا : قال ثم  خطا   -وسلم عليه  الله صلى -  الله رسول لنا  خط } 
 هذه : قال ثم شماله، وعن يمينه عن خطوطا خط ثم الله، سبيل
 :وقرأ إليه  يدعو شيطان منها  سبيل  كل على سبل

 अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने 

एक लकीर खी ींची और फ़रमाया : "यही अल्लाह का 

सीधा मागम है।" बिर उस लकीर के दाएीं -िाएीं  कई 

लकीरें  खी ींची ीं और फ़रमाया : "यह ऐसे मागम हैं, बजनमें 

से हर मागम िर शैतान िैठा हुआ है और अिनी ओर 

िुला रहा है।" इसके िाद आिने इस आयत का िाठ 

बकया : 

ذاَ وَأنَ   }  ي هََٰ رَاط   السُّبلَُ  تتَ ب عوُا وَلَ  ۖ   فَات ب عوُهُ  مُسْتقَ يمًا  ص 
قَ   { { سَب يل ه   عَن ب كُمْ  فَتفَرَ 

 {और यही मेरा सीधा मागम है, इसबलए तुम इसी िर 

चलो, और द सरे मागों िर मत चलो बक वह तुम्हें 

अल्लाह के मागम से अलग कर देंगे।}1 (स रा अल-

 
1 स रा अल-अनआम, आयत सींख्या :153 
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अनआम, आयत सींख्या : 153) इस हदीस को इमाम 

अहमद और नसई ने ररवायत बकया है। 

अध्याय:इस्लाम का अजनबी हो जाना और 

अजननबयो ीं की शे्रष्ठता 

अल्लाह तआला का फ़रमान है : 

نَ  كَانَ  فلََوْلَ }  ن الْقرُُون   م   الْفسََاد   عَن   يَنْهَوْنَ  بَق ي ة   أوُلوُ قبَْل كُمْ  م 
نْ  قلَ يلًَ  إ ل   الْأرَْض   ف ي م  نْهُمْ  أنَجَيْنَا  م    { م 

 "तो क्योीं न तुमसे िहले के लोगोीं में खैर वाले हुए, 

जो धरती िर दींगा फै़लाने से रोकते, बसवाय उन थो़डे़ 

लोगोीं के, बजन्हें हमने उनमें से नजात दी थी?"1 (स रा 

हूद, आयत सींख्या :116) अि  हुरैरा (रब़ियल्लाहु अनहु) 

से मरफ़ अन वबणमत है : 

 { للغرباء فطوبى  بدأ، كما  غريبا وسيعود  غريبا الْسلَم  بدأ} 

 "इस्लाम की शुरूआत अजनिी हालत में हुई और 

शीघ्र ही वह िहले के समान अजनिी हो जाएगा। ऐसे 

में, शुभ स चना है अजनबियोीं के बलए।"2 इस हदीस को 

इमाम मुक्तस्लम ने ररवायत बकया है तथा इसे इमाम 

 
1 स रा हूद, आयत सींख्या :116 
2 मक्तस्लम : अल-ईमान (145), इबे्न माजा : अल-बितन (3986), अहमद (2/389)। 
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अहमद ने अबु्दल्लाह बिन मसऊद (रब़ियल्लाहु 

अनहु) के हवाले से ररवायत बकया है, बजसमें आया है 

: 

 فسد  إذا يصلحون  والذين  القبائل من النزاع: قال الغرباء؟ من } 
 {. الناس

 कहा गया बक ऐ अल्लाह के रस ल! गुरिा (अजनिी) 

कौन लोग हैं? तो आिने फ़रमाया : "अल्लाह के मागम 

में अिने वतन तथा खानदान को छोड़ देने वाले और 

वह लोग, जो उस समय नेक और सदाचारी होींगे, जि 

अबधकाींश लोग बिगड़ चुके होींगे।"1 

इमाम बतरबम़िी ने कसीर बिन अबु्दल्लाह 

(रब़ियल्लाहु अनहु) के वासे्त से ररवायत बकया है, वह 

अिने िाि के वासे्त से अिने दादा से ररवायत करते हैं 

बक अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने 

फ़रमाया : 

 {. سنتي من  الناس أفسد  ما يصلحون  الذين للغرباء فطوبى} 

 
1 अहमद (4/74) 
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 "शुभस चना है उन अजनबियोीं के बलए, जो मेरी उन 

सुन्नतोीं को सुधारें गे, बजन्हें लोग बिगाड़ चुके होींगे।"1 

अि  उमय्या कहते हैं बक मैंने अि  सालिा से ि छा 

बक इस आयत के िारे में आि क्या कहते हैं : 

ينَ  أيَُّهَا يَا}  كُم لَ  ۖ   أنَفسَُكُمْ  عَلَيْكُمْ  آمَنوُا ال ذ   إ ذاَ ضَل   م ن يضَُرُّ
 { اهْتدَيَْتمُْ 

 "ऐ ईमान वालो! तुम अिनी बचींता करो। यबद तुम 

सीधे मागम िर डटे रहोगे, तो जो िथभ्रष्ट हैं, वे तुम्हें कोई 

हाबन नही ीं िहुूँचा सकें गे।"2 (स रा अल-माइदा :105) तो 

अि  सालिा ने कहा बक अल्लाह की क़सम! इस 

आयत के िारे में मैंने सिसे अबधक जानकार अथामत 

 ائتمروا  بل: فقال  -وسلم عليه الله صلى-  الله رسول سألت } 
 مطاعا  شحا رأيتم  إذا حتى المنكر عن وتناهوا  بالمعروف

 فعليك  برأيه، رأي ذي كل وإعجاب  مؤثرة، ودنيا متبعا، وهوى
 فيهن  الصابر أياما ورائكم من فإن العوام، عنك ودع بنفسك،

 رجلَ  خمسين أجر فيهن  للعامل الجمر، على القابض  مثل
 { منكم بل: قال منهم؟  أم منا: قلنا  عملكم مثل  يعملون

 
1 सुनन बतरबम़िी, अल-ईमान (2630)। 
2 स रा अल-माइदा, आयत सींख्या :105 
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 अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) से 

प्रश्न बकया था, तो आिने फ़रमाया था : "तुम आिस में 

एक-द सरे को भलाई का आदेश देते और िुराई से 

रोकते रहो, यहाूँ तक बक जि देख लो बक अबत लालच 

का अनुिालन बकया जा रहा है, कामनाओीं की िैरवी 

की जा रही है, दुबनया को प्रधानता दी जा रही है और 

हर व्यक्ति अिनी बवचारधारा िर मस्त और मग्न है, तो 

अिनी बचींता करो और आमजन को छोड़ दो, क्योींबक 

तुम्हारे िाद ऐसे बदन आने वाले हैं, बजनमें धमम िर धैयम 

से जमे रहने वाला आग का अींगारा िकड़ने वाले के 

समान होगा और उनमें अमल करने वाले को ऐसे 

िचास आदबमयोीं के िरािर िुण्य बमलेगा, जो तुम्हारे 

ही जैसा अमल करने वाले हैं।" हमने कहा बक क्या 

हममें से िचास आदमी या उनमें से िचास आदमी? तो 

आिने फ़रमाया : "िक्ति तुममें से"।1 इस हदीस को 

अि  दाऊद और बतरबम़िी ने ररवायत बकया है। 

 
1 बतरबम़िी : तफ़सीरुल कु़रआन (3058), इबे्न माजा : अल-बफ़तन (4014)। 
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इबे्न वज़्जाह ने इसी अथम की हदीस, इबे्न उमर 

(रब़ियल्लाहु अनहुमा) के हवाले से ररवायत की है, 

बजसके शब्द इस प्रकार हैं : 

 أنتم  ما مثل بدينه المتمسك فيها للصابر أياما بعدكم من إن} 
 { منكم خمسين أجر  له اليوم، عليه 

 "तुम्हारे िाद ऐसे बदन आएीं गे, बजनमें धैयम करने वाले 

और आज तुम बजस धमम-मागम िर हो, उसिर जमे रहने 

वाले को तुम्हारे िचास आदबमयोीं के िरािर िुण्य 

बमलेगा।"1 इसके िाद इबे्न वज़्जाह ने कहा बक हमसे 

मुहम्मद बिन सईद ने ियान बकया, उन्होींने कहा बक 

हमसे असद ने ियान बकया, उन्होींने कहा बक हमसे 

सुियान बिन उययना ने िसरी से और उन्होींने हसन 

के भाई सईद से ररवायत की, वह मरफ़ अन ररवायत 

करते हैं : 

 وتنهون  بالمعروف  تأمرون  ربكم، من  بينة  على اليوم  إنكم } 
: السكرتان  فيكم  يظهر ولم  الله، سبيل في وتجاهدون  المنكر  عن 

 ذلك،  عن وستحولون العيش، حب  وسكرة الجهل، سكرة
 منهم؟ : قيل خمسين،  أجر  له والسنة بالكتاب  يومئذ  فالمتمسك

 { منكم  بل: قال

 
1 बतरबम़िी : तफ़सीरुल कु़रआन (3058), इबे्न माजा : अल-बफ़तन (4014)। 
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 "आज तुम अिने रि के स्पष्ट मागम िर हो, भलाई का 

आदेश देते हो, िुराई से रोकते हो और अल्लाह के 

मागम में बजहाद करते हो। अभी तक तुम्हारे अींदर दो 

नशे प्रकट नही ीं हुए हैंः  एक अज्ञानता का नशा और 

द सरा जीवन से प्यार का नशा। िरनु्त शीघ्र ही तुम्हारी 

यह हालत िदल जाएगी।उस समय कु़रआन एवीं 

सुन्नत िर जमे रहने वाले को िचास आदबमयोीं के 

िरािर िुण्य बमलेगा।" ि छा गया बक क्या उनके 

िचास आदमाी के िरािर? आिने फ़रमाया : "नही ीं, 

िक्ति तुम्हारे िचास आदबमयोीं के िरािर।" इबे्न 

वज्जाह ने एक द सरी सनद से मुआबफ़री से ररवायत 

बकया है, वह ियान करते हैं बक अल्लाह के रस ल 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने िरमायाः  

 ويعملون  يترك، حين بالكتاب  يتمسكون الذين للغرباء، طوبى} 
 {. تطفأ حين بالسنة 

 शुभसींदेश है उन अजनबियोीं के बलए, जो उस वि 

अल्लाह की बकताि को म़िि ती के साथ थामे रहेंगे, 

जि उसको छोड़ बदया जाएगा और जि सुन्नत की 

रोशनी िुझा दी जाएगी, तो वे उस िर अमल करें गे 
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।"1 

नबद्अतो ीं पर िेतावनी 

इरिा़ि बिन साररया (रब़ियल्लाहु अनहु) से वबणमत 

है, वह ियान करते हैं : 

: قلنا  بليغة، موعظة  -وسلم  عليه الله صلى-  الله رسول وعظنا } 
 بتقوى  أوصيكم : قال فأوصنا  مودع  موعظة كأنها  الله  رسول  يا 
 وإنه  عبد، عليكم  أمر  وإن والطاعة،  والسمع   -وجل عز -  الله
 وسنة  بسنتي  فعليكم كثيرا، اختلَفا فسيرى  منكم يعش  من

 وإياكم  بالنواجذ، هاعي عضوا المهديين،  الراشدين  الخلفاء
 { ضلَلة  بدعة كل  فإن الأمور، ومحدثات 

 अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) ने 

हमें एक िड़ा ही प्रभावशाली उिदेश बदया, बजससे 

हमारे बदल काूँि उठे और आूँखें आूँस  िहाने लगी ीं। 

हमने कहा बक ऐ अल्लाह के रस ल! यह तो बवदाई 

उिदेश जान िड़ता है। आि हमें वसीयत कीबजए। तो 

आिने फ़रमाया : "मैं तुम्हें अल्लाह से डरने तथा 

शासकोीं की िात मानने और सुनने की वसीयत करता 

हूूँ, भले ही कोई दास तुम्हारा शासक िन जाए। तुममें 

सो जो व्यक्ति जीबवत रहेगा, वह िहुत मतभेद देखेगा। 

 
1 मुसनद अहमद (2/222)। 
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ऐसी अवस्था में तुम मेरी सुन्नत और मेरे िाद सींमागी 

शासकोीं (खुलफ़ा-ए- राबशदीन) का तरीका अिनाए 

रखना और उसे िढता से थामे रहना और धमम-मागम में 

नई आबवषृ्कत बिद्अतोीं से िचे रहना, क्योींबक हर 

बिद्अत िथभ्रष्टता है।"1 इस हदीस को इमाम 

बतरबम़िी ने ररवायत बकया और हसन कहा है। 

और हु़ैिफ़ा (रब़ियल्लाहु अनहु) से वबणमत है, वे 

कहते हैं बक हर वह इिादत बजसे मुहम्मद 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) के सहािा बकराम ने न 

बकया हो, उसे तुम भी न करना, क्योींबक अगलोीं ने िाद 

में आने वालोीं के बलए बकसी िात की गुींजाइश नही ीं 

छोड़ी है। अतः  ऐ क़ाररयोीं की जमात! अल्लाह तआला 

से डरो और अिने असलाफ़ (ि वमजोीं) के तरीके िर 

चलते रहो। इसे अि  दाऊद ने ररवायत बकया है। और 

इमाम दारमी कहते हैं बक हमें हकम बिन मुिारक ने 

स चना दी, हकम बिन मुिारक कहते हैं बक हमसे अम्र 

बिन यह्या ने ियान बकया और अम्र बिन यह़्या कहते 

 
1 बतरबम़िी : अल-इल्म (2676), अि  दाऊद : अस्-सुन्नह (4607), इबे्न माजा : 

अल-मुक़बिमा (44), अहमद (4/126), दारमी : अल-मुक़बिमा (95)। 
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हैं बक मैंने अिने िाि से सुना, वह अिने िाि से 

ररवायत करते हैं बक उन्होींने फ़रमाया : हम फ़ज्र की 

नमा़ि से िहले अबु्दल्लाह बिन मसऊद (रब़ियल्लाहु 

अनहु) के दरवा़ेि िर िैठ जाते थे और जि वह घर से 

बनकलते, तो उनके साथ मक्तिद की तरि चल िड़ते 

थे। एक बदन की िात है बक अि  म सा अशअरी 

(रब़ियल्लाहु अनहु) आए और कहने लगे बक क्या अि  

अबु्दरमहमान (अबु्दल्लाह बिन मसऊद) बनकले नही ीं? 

हमने उत्तर बदया : नही ीं। यह सुनकर वह भी हमारे 

साथ िैठ गए, यहाूँ तक बक इबे्न मसऊद िाहर बनकले, 

तो हम सि उनकी ओर िढे। इतने में अि  म सा 

अशअरी ने उनसे कहा : ऐ अि  अबु्दरमहमान! मैं अभी-

अभी मक्तिद में एक नई िात देखकर आ रहा हूूँ। 

हालाूँबक जो िात मैंने देखी है, वह अल-हमु्द बलल्लाह 

खैर ही है। इबे्न मसऊद ने कहा बक वह कौन-सी िात 

है? अि  म सा अशअरी ने कहा बक अगर बजींदगी रही, 

तो शीघ्र ही आि भी देख लेंगे। उन्होींने कहा : वह िात 

यह है बक कुछ लोग नमा़ि की प्रतीिा में मक्तिद के 
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भीतर गोबष्ठयाूँ िनाए िैठे हैं। उन सि के हाथोीं में 

कीं कबड़याूँ हैं और हर गोष्ठी में एक-एक आदमी 

बनयुि है, जो उनसे कहता है बक सौ िार अल्लाहु 

अकिर कहो, तो सि लोग अल्लाहु अकिर कहते हैं। 

बिर कहता है बक सौ िार ला इलाहा इल्लल्लाह कहो, 

तो सि लोग सौ िार ला इलाहा इल्लल्लाह कहते हैं। 

बिर कहता है बक सौ िार सुिहान अल्लाह कहो, तो 

सि लोग सुिहान अल्लाह कहते हैं। इबे्न मसऊद ने 

कहा बक आिने उनसे क्या कहा? अि  म सा ने जवाि 

बदया बक इस सींिींध में आिका बवचार जानने की 

प्रतीिा में मैंने उनसे कुछ नही ीं कहा। इबे्न मसऊद ने 

फ़रमाया बक आिने उनसे यह क्योीं नही ीं कहा बक तुम 

अिने गुनाह शुमार करो और बिर इस िात का 

दाबयत्व ले लेते बक उनकी कोई भी नेकी नष्ट नही ीं 

होगी। यह कहकर इबे्न मसऊद, मक्तिद की ओर 

रवाना हुए और हम भी उनके साथ चल िडे़। मक्तिद 

िहुूँचकर इबे्न मसऊद उन सींगोबष्ठयोीं में से एक के 

िास खडे़ हुए और फ़रमाया : तुम लोग क्या कर रहे 
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हो? उन्होींने जवाि बदया बक ऐ अि  अबु्दरमहमान! यह 

कीं कबड़याूँ हैं, बजनिर हम तकिीर, तहलील और 

तसिीह बगन रहे हैं। इबे्न मसऊद ने फ़रमाया : इसकी 

िजाय तुम अिने गुनाह बगनो और मैं इस िात का 

बजम्मा लेता हूूँ बक तुम्हारी कोई भी नेकी नष्ट नही ीं 

होगी। तुम्हारी खरािी हो ऐ अल्लाह के रस ल मुहम्मद 

की उम्मत! अभी तो तुम्हारे निी (सल्लल्लाहु अलैबह व 

सल्लम) के सहािा िड़ी सींख्या में उिक्तस्थत हैं, अभी 

आि (सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) के छो़ेेडे़ हुए 

किडे़ भी नही ीं िटे हैं, आिके ितमन नही ीं ट टे हैं और 

तुम इनी जल्दी तिाही के बशकार हो गए?! कसम है 

उस हस्ती की, बजसके हाथ में मेरी जान है, तुम या तो 

एक ऐसी शरीयत िर चल रहे हो, जो मुहम्मद 

(सल्लल्लाहु अलैबह व सल्लम) की शरीयत से शे्रष्ठ है 

या बिर तुम गुमराही का दरवा़िा खोल रहे हो। 

उन्होींने कहा बक ऐ अि  अबु्दरमहमान! अल्लाह की 

क़सम, इस काम से खैर के बसवाय हमारा कोई और 

उिेश्य नही ीं था। तो इबे्न मसऊद ने फ़रमाया : ऐसे 
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बकतने खैर के आकाींिी हैं, जो खैर तक कभी नही ीं 

िहुूँच िाते। अल्लाह के रस ल (सल्लल्लाहु अलैबह व 

सल्लम) ने हमें िताया है बक एक कौम ऐसी होगी, जो 

कु़रआन िढेगी, बकनु्त कु़रआन उनके गले से नीचे 

नही ीं उतरेगा। अल्लाह की क़सम! क्या िता बक उनमें 

से अबधकाींश शायद तुम्ही ीं में से होीं। अम्र बिन सलमा 

(रब़ियल्लाहु अन्हहु) ियान करते हैं बक इन सींगोबष्ठयोीं 

के अबधकाींश लोगोीं को हमने देखा बक नहरवान की 

लड़ाई में वे खवाररज के बगरोह में शाबमल होकर 

हमसे जींग कर रहे थे।
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